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Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vigente 
Legge  Regionale  sull'Ordinamento  dei  Comuni,  vennero 
per oggi convocati, nella solita sala riunioni, i componenti 
di questa giunta comunale.

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über die 
Gemeindeordnung festgesetzten Formvorschriften, wurden 
für heute, im üblichen Sitzungssaal, die Mitglieder dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.

Presenti: Anwesend sind:

Assenti
Abwesend

in videoconferenza
in Videokonferenz

geom. Giovanni SEPPI sindaco Bürgermeister
Debora PASQUAZZO assessore Gemeindereferent
Marlene HOFER assessore Gemeindereferent
Walter LANDI assessore Gemeindereferent
Luigi Antonio CANTORO assessore Gemeindereferent
Paolo ZENORINI assessore Gemeindereferent

Assiste il segretario generale Den Beistand leistet der Generalsekretär

dott.ssa/Dr. Anna CONTE

Constatato che il numero degli intervenuti è sufficiente per 
la legalità dell'adunanza, 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt 

geom. Giovanni SEPPI

nella qualità di sindaco ne assume la presidenza e dichiara 
aperta la seduta.

in  der  Eigenschaft  als  Bürgermeister den  Vorsitz  und 
erklärt die Sitzung für eröffnet.

La giunta comunale passa alla trattazione del seguente Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden

O G G E T T O G E G E N S T A N D

NOMINA  DELLA  DIPENDENTE  DOTT.SSA  KATIA 
MILANELLO  COME  RESPONSABILE  UNICO  DEL 
PROCEDIMENTO  (RUP)  PER  IL  BANDO  PNRR  1.4.4 
ESTENSIONE DELL'UTILIZZO DELL'ANAGRAFE NAZIONALE 
DIGITALE  (ANPR)  -  ADESIONE  ALLO  STATO  CIVILE 
DIGITALE (ANSC) - COMUNI (LUGLIO 2024)

ERNENNUNG DER ANGESTELLTEN DR. KATIA MILANELLO 
ZUM EINZIGEN VERANTWORTLICHEN DES VERFAHRENS 
(EVV)  FÜR  DIE  PNRR-AUSSCHREIBUNG  1.4.4 
AUSWEITUNG  DER  NUTZUNG  DES  NATIONALEN 
MELDEAMTES DER ANSÄSSIGEN BEVÖLKERUNG (ANPR) – 
BEITRITT  ZUM  DIGITALEN  STANDESAMT  (ANSC)  – 
GEMEINDEN (JULI 2024)

Relatore: geom. Giovanni SEPPI Berichterstatter: geom. Giovanni SEPPI

Commissariato  del 
Governo
Regierungskommissariat

immediatamente 
eseguibile
unverzüglich vollstreckbar



SERVIZI DEMOGRAFICI DEMOGRAPHISCHE DIENSTE 

OGGETTO GEGENSTAND

NOMINA  DELLA  DIPENDENTE  DOTT.SSA  KATIA 
MILANELLO  COME  RESPONSABILE  UNICO  DEL 
PROCEDIMENTO (RUP) PER IL BANDO PNRR 1.4.4 
ESTENSIONE  DELL'UTILIZZO  DELL'ANAGRAFE 
NAZIONALE  DIGITALE  (ANPR)  -  ADESIONE  ALLO 
STATO CIVILE DIGITALE (ANSC) - COMUNI (LUGLIO 
2024)

ERNENNUNG  DER  ANGESTELLTEN  DR.  KATIA 
MILANELLO  ZUM  EINZIGEN  VERANTWORTLICHEN 
DES  VERFAHRENS  (EVV)  FÜR  DIE  PNRR-
AUSSCHREIBUNG  1.4.4  AUSWEITUNG  DER 
NUTZUNG  DES  NATIONALEN  MELDEAMTES  DER 
ANSÄSSIGEN  BEVÖLKERUNG  (ANPR)  –  BEITRITT 
ZUM  DIGITALEN  STANDESAMT  (ANSC)  – 
GEMEINDEN (JULI 2024)

La  commissione  europea  ha  lanciato  nel  luglio 
2020  "Next  Generation  Europe"  un  pacchetto  di 
misure e stimoli economici per i paesi membri, in cui 
la  principale  componente  del  programma  è  il 
dispositivo per la ripresa e resilienza che ha durata di 
sei anni, dal 2021 al 2026;

Im  Juli  2020  hat  die  Europäische  Kommission 
"Next  Generation  Europe"  ein  Paket  von 
Wirtschaftsmaßnahmen  und  Anreizen  für  die 
Mitgliedsländer  veröffentlicht,  dessen 
Hauptbestandteil die Vorrichtung für den Aufbau und 
der Resilienz ist, die eine Laufzeit von sechs Jahren, 
von 2021 bis 2026, hat;

al fine di accedere ai fondi del "Next Generation 
Europe" ciascuno Stato membro deve predisporre un 
piano nazionale per la ripresa e resilienza PNRR per 
definire  un  pacchetto  coerente  di  riforme  e 
investimenti, per il periodo 2021-2026;

um Zugang zu den Mitteln der „Next Generation 
Europe“ zu erhalten, muss jeder Mitgliedsstaat einen 
nationalen  Plan  für  Aufbau  und  Resilienz  (PNRR) 
erstellen,  der  ein  kohärentes  Paket  von  Reformen 
und  Investitionen  für  den  Zeitraum  2021-2026 
enthält;

il Piano Nazionale di Ripresa e Resilienza (PNRR) 
è  lo  strumento  che,  grazie  ai  fondi  del  “Next 
Generation Europe”, lo Stato italiano ha adottato per 
rendere il Paese più equo, sostenibile ed inclusivo;

der nationale Aufbau- und Resilienzplan (PNRR) 
ist das Instrument, das der italienische Staat dank 
der Mittel von „Next Generation Europe“ eingeführt 
hat,  um  das  Land  gerechter,  nachhaltiger  und 
integrativer zu machen;

visti: nach Einsichtnahme in:

-  il  decreto  legge  6  maggio  2021,  numero  59 
convertito  con  modificazioni  dalla  legge  1  luglio 
2021, numero 101, recante misure urgenti relative al 
fondo complementare al piano nazionale di ripresa e 
resilienza e altre misure urgenti per gli investimenti;

-  das  Gesetzesdekret  Nr.  59  vom  6.  Mai  2021, 
umgewandelt mit Änderungen durch das Gesetz Nr. 
101 vom 1. Juli 2021, über dringende Maßnahmen in 
Bezug auf den Ergänzungsfond für  den nationalen 
Plan für Aufbau und Resilienz und andere dringende 
Investitionsmaßnahmen;

-  il  decreto  legge  31  maggio  2021,  numero  77, 
convertito nella legge 29 luglio 2021, numero 108, 
recante governance del piano nazionale di ripresa e 
resilienza  i  primi  misure  di  rafforzamento  delle 
strutture  amministrative  e  di  accelerazione  e 
snellimento delle procedure;

-  das  Gesetzesdekret  Nr.  77  vom  31.  Mai  2021, 
umgewandelt in Gesetz Nr. 108 vom 29. Juli 2021, 
über die Verwaltung des nationalen Plans für Aufbau 
und Resilienz,  erste  Maßnahmen zur  Stärkung der 
Verwaltungsstrukturen und zur Beschleunigung und 
Straffung der Verfahren;
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- il  decreto legge 6 novembre 2021, numero 152, 
convertito in legge 29 dicembre 2021, numero 233, 
recante  disposizioni  urgenti  per  la  tua  azione  del 
piano  nazionale  di  ripresa  e  resilienza  e  per  la 
prevenzione delle infiltrazioni mafiose;

-  das  Gesetzesdekret  Nr.  152  vom  6.  November 
2021,  umgewandelt in das Gesetz Nr. 233 vom 29. 
Dezember 2021, mit dringenden Bestimmungen für 
den nationalen Plan für Aufbau und Resilienz und zur 
Verhinderung der Infiltration durch die Mafia;

- l’art. 225, comma 8 del D.lgs 31 marzo 2023 n. 36 
che in relazione alle procedure di affidamento e ai 
contratti riguardanti investimenti pubblici - omississ- 
finanziati in tutto o in parte con le risorse previste 
dal PNRR - omississ - si applicano, anche dopo il 1° 
luglio 2023, le disposizioni di cui al decreto-legge n. 
77  del  2021,  convertito,  con  modificazioni,  dalla 
legge n. 108 del 2021, al decreto-legge 24 febbraio 
2023,  n.  13,  nonché  le  specifiche  disposizioni 
legislative  finalizzate  a  semplificare e  agevolare la 
realizzazione  degli  obiettivi  stabiliti  dal  PNRR  – 
omississ -;

- Artikel 225, Absatz 8 des Gesetzesdekrets Nr. 36 
vom  31.  März  2023,  dass  in  Bezug  auf  die 
Vergabeverfahren  und  -verträge  für  öffentliche 
Investitionen -omississ- die ganz oder teilweise mit 
den  im  Rahmen  des  PNRR  vorgesehenen  Mitteln 
finanziert werden -omississ- werden, auch nach dem 
01.  Juli  2023,  die  Bestimmungen  des 
Gesetzesdekrets  Nr.  77  von  2021,  das  mit 
Änderungen durch das Gesetz Nr. 108 von 2021 in 
das  Gesetzesdekret  Nr.  13  vom 24.  Februar  2023 
umgewandelt  wurde,  sowie  die  spezifischen 
gesetzlichen Bestimmungen zur  Vereinfachung und 
Erleichterung  der  Erreichung  der  durch  das  PNRR 
festgelegten Ziele, angewandt -omississ-;

tenuto conto che “PA digitale 2026” è il sito del 
Dipartimento per la trasformazione digitale, guidato 
dal  Ministero  per  l'Innovazione  Tecnologica  e  la 
Transizione  Digitale,  che  permette  alla  PA  di 
accedere  ai  fondi  d'Italia  digitale  2026,  avere 
informazioni sugli avvisi dedicati alla digitalizzazione 
della  PA,  fare  richiesta  di  accesso  ai  fondi  e 
rendicontare l'avanzamento dei progetti;

dabei ist zu beachten, dass „PA digitale 2026“ die 
Website der Abteilung für den digitalen Übergang ist, 
die  vom Ministerium für  technologische Innovation 
und digitalen Wandel  geleitet  wird.  Sie  ermöglicht 
den öffentlichen Verwaltungen den Zugang zu den 
Mitteln von „Italia digitale 2026“, zu Informationen 
über  die  Ausschreibungen  zur  Digitalisierung  der 
öffentlichen  Verwaltungen,  zur  Beantragung  von 
Mitteln  und  zur  Berichterstattung  über  den 
Fortschritt der Projekte;

considerato  che  il  Comune  di  Laives  ha 
presentato  domanda  di  ammissione  all’avviso 
pubblico  pubblicato  dal  Dipartimento  per  la 
trasformazione  digitale,  finanziato  dall'Unione 
Europea  “Next  Generation  Europe”  nell'ambito  del 
piano  nazionale  di  ripresa  e  resilienza,  come  da 
tabella seguente;

angesichts  der  Tatsache,  dass  die  Gemeinde 
Leifers einen Antrag auf Zulassung zur öffentlichen 
Bekanntmachung,  veröffentlicht  von  der  Abteilung 
für  den  digitalen  Übergang,  finanziert  von  der 
Europäischen  Union  „Next  Generation  Europe“  im 
Rahmen des nationalen Plans für Wiederaufbau und 
Resilienz,  wie in  der  folgenden Tabelle  dargestellt, 
eingereicht hat;
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PNRR – missione 1 – componente 1 – 
investimento 1.4 Servizi e Cittadinanza 
digitale  –  misura  1.4.4.  Estensione 
dell'utilizzo  dell'anagrafe  nazionale 
digitale (ANPR) – Adesione allo Stato 
Civile digitale (ANSC) - Comuni (luglio 
2024)

L’intervento finanziabile è diretto alla 
realizzazione  dell’adeguamento  e 
dell’evoluzione  delle  caratteristiche 
tecniche  della  piattaforma  di 
funzionamento  dell’ANPR  per 
l’erogazione  dei  servizi  resi 
disponibili  ai  comuni  per  l’utilizzo 
dell’Archivio Nazionale informatizzato 
dei registri dello Stato Civile (ANSC)

 finanziato con 
decreto n. 138-
2/2024 – PNRR 
dd. 20.12.2024

finanziert mit 
Dekret Nr. 138-
2/2024 – PNRR 
vom 20.12.2024

Codice/Kodex CUP:

E51F24007370006
€ 8.979,20

PNRR -  Mission 1  -  Komponente 1  - 
Investition  1.4  Digitale  Dienste  und 
digitale  Bürgerdienste  -  Maßnahme 
1.4.4.  Ausweitung  der  Nutzung  des 
nationalen Meldeamtes der ansässigen 
Bevölkerung  (ANPR)  –  Beitritt  zum 
digitalen  Standesamt  (ANSC)  – 
Gemeinden (Juli 2024)

Die  förderfähigen  Maßnahmen  zielt 
auf die Anpassung und Entwicklung 
der  technischen  Merkmale  der 
ANPR-Betriebsplattform  für  die 
Bereitstellung von Diensten, die den 
Gemeinden  für  die  Nutzung  des 
computergestützten  Nationalen 
Archivs  der  Personenstandsregister 
(ANSC)  zur  Verfügung  gestellt 
werden

l’avviso  pubblico  sopra  richiamato  è  rivolto 
esclusivamente ai Comuni;

obengenannten  öffentlichen  Bekanntmachungen 
ist ausschließlich an die Gemeinden gerichtet;

l'importo  del  finanziamento  concedibile  è 
individuato, ai sensi dell'articolo 53 paragrafo 1C del 
regolamento  europeo  1060/2021,  in  un  importo 
forfettario  (lump sum) determinato in funzione:  I) 
della  tipologia  degli  interventi  previsti;  II)  della 
classe  di  popolazione  residente  di  riferimento  del 
medesimo  soggetto  attuatore.  la  classe  di 
popolazione  residente  di  appartenenza  del  singolo 
soggetto  attuatore  è  determinata  sulla  base  di 
quanto al dato Istat 2021;

der Betrag der Finanzierung, der gewährt werden 
kann,  wird  gemäß  Artikel  53  Absatz  1C  der 
europäischen  Verordnung  1060/2021  als 
Pauschalbetrag (lump sum) festgelegt, der sich nach 
I) der Art der geplanten Interventionen und II) der 
Wohnbevölkerungsklasse,  der  die  einzelne 
durchführende  Partei  angehört,  richtet.  Die 
Wohnbevölkerungsklasse,  der  die  einzelne 
durchführende  Partei  angehört,  wird  auf  der 
Grundlage der Daten des ISTAT 2021 bestimmt;

il  finanziamento,  nella  misura  dell'importo 
forfettario,  sarà  erogato  in  un'unica  soluzione  a 
seguito  del  perfezionamento  delle  attività  oggetto 
del finanziamento, come disposto dall'articolo 13 di 
ciascun avviso;

die  Finanzierung  in  Höhe  des  Pauschalbetrags 
wird in einer einzigen Tranche nach Abschluss der zu 
finanzierenden  Tätigkeiten  gemäß  Artikel  13  der 
jeweiligen Bekanntmachung ausgezahlt;

l'articolo 7 di ciascun avviso contiene i requisiti di 
ammissibilità;

Artikel  7  jeder  Bekanntmachung  enthält  die 
Voraussetzungen für den Zugang;

in particolare, le attività previste per il  progetto 
proposto  dovranno  concludersi  entro  i  termini 
indicati  nell'allegato  2,  a  decorrere  dalla  data  di 
notifica del decreto di finanziamento;

insbesondere müssen die für das vorge-schlagene 
Projekte vorgesehenen Tätigkeiten innerhalb der in 
Anhang 2 genannten Fristen abgeschlossen werden, 
und  zwar  ab  dem  Datum  der  Zustellung  des 
Finanzierungsbeschlusses;

l'articolo 31 del  decreto legislativo 50 del  2016 
dispone  che,  per  ogni  singola  procedura  per 
l'affidamento di un appalto o di una concessione, le 
stazioni appaltanti nominano un Responsabile Unico 
del Procedimento per le fasi della programmazione, 
della  progettazione,  dell'affidamento, 
dell'esecuzione;

Artikel  31 des gesetzesvertretenden Dekrets Nr. 
50  aus  dem  Jahr  2016  besagt,  dass  die 
Vergabestellen  für  jedes  einzelne  Verfahren  zur 
Vergabe eines Auftrags oder einer Konzession einen 
einzigen Projektleiter  für  die  Planungs-,  Entwurfs-, 
Vergabe- und Ausführungsphase ernennen müssen;
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evidenziato  che  il  comma 2 dell'articolo  48 del 
decreto  legislativo  77  del  2021  stabilisce  che  sia 
nominato, per ogni procedura di acquisto PNRR, un 
Responsabile Unico del Procedimento, il quale valida 
e approva ciascuna fase progettuale o di esecuzione 
del contratto, anche in corso d'opera;

hervorgehoben,  dass  Artikel  48  Absatz  2  des 
gesetzesvertretenden Dekrets Nr. 77 aus dem Jahr 
2021  vorsieht,  dass  für  jedes  PNRR-
Vergabeverfahren ein einziger  Projektleiter  ernannt 
wird,  der  jede  Projekt-  oder 
Vertragsausführungsphase,  auch  im  Zuge  der 
Arbeiten, validiert und genehmigt;

viste le linee guida ANAC numero 3, approvate 
con deliberazione numero 1096 del 26 ottobre 2016 
secondo cui per gli affidamenti relativi a servizi e le 
forniture,  il  RUP  deve  essere  nominato 
contestualmente alla decisione di acquisire i servizi e 
le forniture;

in Anbetracht der ANAC-Leitlinien Nr. 3, die durch 
den  Beschluss  Nr.  1096  vom  26.  Oktober  2016 
genehmigt wurden, wonach bei Dienstleistungs- und 
Lieferaufträgen  der  EVV  gleichzeitig  mit  der 
Entscheidung  über  die  Beschaffung  der 
Dienstleistungen  und  Lieferungen  ernannt  werden 
muss;

considerato che il RUP deve essere nominato con 
atto  formale  del  soggetto  responsabile  dell'unità 
organizzativa, che deve essere di livello apicale, tra i 
dipendenti di ruolo addetti all'unità medesima, dotati 
del  necessario livello di  inquadramento giuridico in 
relazione  alla  struttura  della  pubblica 
amministrazione  e  di  competenze  professionali 
adeguate in relazione ai compiti per cui è nominato;

in Anbetracht der Tatsache, dass der EVV durch 
einen  förmlichen  Akt  des  Leiters  der 
Organisationseinheit ernannt werden muss, der sich 
auf einer höheren Ebene befinden muss, aus dem 
Kreis der festangestellten Mitarbeiter, die derselben 
Einheit  zugeordnet  sind,  und  der  über  die 
erforderliche rechtliche Einstufung in Bezug auf die 
Struktur  der  öffentlichen  Verwaltung  und  über 
angemessene berufliche Fähigkeiten in Bezug auf die 
Aufgaben verfügt, für die er ernannt wird;

considerata  quindi  la  necessità  di  individuare il 
Responsabile  Unico  del  Procedimento,  al  fine  di 
provvedere all'espletamento di tutti gli adempimenti 
per  la  realizzazione di  quanto previsto negli  avvisi 
sopra evidenziati;

in  Anbetracht  dessen  ist  es  notwendig,  einen 
einzigen  Projektleiter  zu  bestimmen,  damit  alle 
Anforderungen  für  die  Umsetzung  der  oben 
genannten  Bekanntmachungen  erfüllt  werden 
können;

ritenuto  di  nominare  Responsabile  Unico  del 
Procedimento del succitato progetto di innovazione 
tecnologica  la  dott.ssa  Katia  Milanello,  dirigente 
dell'Ufficio VII - Servizi Demografici;

erachtet,  Frau  Dr.  Katia  Milanello,  Leiterin  des 
Amtes  VII  -  Demografische  Dienste,  zur  einzigen 
Verfahrensverantwortlichen  für  das  oben  genannte 
technologische Innovationsprojekt zu ernennen;

visti  gli  allegati pareri  espressi  ai sensi degli  art. 
185 e  187 della  L.R.  03.05.2018,  n.  2  nel  testo 
vigente;

nach  Einsichtnahme  in  die  beiliegenden 
Gutachten gemäß Art.  185 und 187 des R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 2, in geltender Fassung;

visto lo statuto comunale vigente; nach  Einsichtnahme  in  die  geltende 
Gemeindesatzung;

vista la L.R. 03.05.2018, n. 2; nach Einsichtnahme in das R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 2;

LA GIUNTA COMUNALE BESCHLIESST

UNANIMEMENTE DER GEMEINDEAUSSCHUSS

DELIBERA EINSTIMMIG

1. di nominare, per i motivi indicati in premessa, la 
dirigente  dell’Ufficio  VII  -  Servizi  Demografici, 
dott.ssa Katia Milanello, quale Responsabile Unico 
del Procedimento del seguente progetto:

1. aus  den  im  Vorwort  dargelegten  Gründen,  die 
Leiterin des Amtes VII - Demografische Dienste, 
Frau  Dr.  Katia  Milanello,  zur  einzigen 
Verfahrensverantwortlichen für folgendes Projekt 
zu ernennen:
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PNRR – missione 1 – componente 1 – 
investimento 1.4 Servizi e Cittadinanza 
digitale  –  misura  1.4.4.  Estensione 
dell'utilizzo  dell'anagrafe  nazionale 
digitale (ANPR) – Adesione allo Stato 
Civile digitale (ANSC) - Comuni (luglio 
2024)

L’intervento finanziabile è diretto alla 
realizzazione  dell’adeguamento  e 
dell’evoluzione  delle  caratteristiche 
tecniche  della  piattaforma  di 
funzionamento  dell’ANPR  per 
l’erogazione  dei  servizi  resi 
disponibili  ai  comuni  per  l’utilizzo 
dell’Archivio Nazionale informatizzato 
dei registri dello Stato Civile (ANSC)

 finanziato con 
decreto n. 138-
2/2024 – PNRR 
dd. 20.12.2024

finanziert mit 
Dekret Nr. 138-
2/2024 – PNRR 
vom 20.12.2024

Codice/Kodex CUP:

E51F24007370006
€ 8.979,20

PNRR -  Mission 1  -  Komponente 1  - 
Investition  1.4  Digitale  Dienste  und 
digitale  Bürgerdienste  -  Maßnahme 
1.4.4.  Ausweitung  der  Nutzung  des 
nationalen Meldeamtes der ansässigen 
Bevölkerung  (ANPR)  –  Beitritt  zum 
digitalen  Standesamt  (ANSC)  – 
Gemeinden (Juli 2024)

Die  förderfähigen  Maßnahmen  zielt 
auf die Anpassung und Entwicklung 
der  technischen  Merkmale  der 
ANPR-Betriebsplattform  für  die 
Bereitstellung von Diensten, die den 
Gemeinden  für  die  Nutzung  des 
computergestützten  Nationalen 
Archivs  der  Personenstandsregister 
(ANSC)  zur  Verfügung  gestellt 
werden

2. di dare atto che, ai sensi del DL 71/2021, il RUP 
così  nominato  seguirà  tutte  le  operazioni  e  gli 
adempimenti necessari e connessi all’adesione al 
già  menzionato  avviso  pubblico  e  al 
completamento delle relative attività;

2. kundzutun,  dass  gemäß  GD  71/2021,  der 
ernannte EVV alle notwendigen und mit der oben 
genannten  öffentlichen  Bekanntmachungen  und 
dem  Abschluss  verbundenen  Tätigkeiten  und 
zusammenhängenden  Maßnahmen  durchführen 
wird;

3. i  dare  atto  che  il  presente  provvedimento  non 
comporta impegno di spesa;

3. kundzutun,  dass  diese  Maßnahme  keine 
Ausgabenverpflichtung mit sich bringt;

4. di dare atto che, ai sensi dell'art. 183, comma 5, 
della  L.R.  03.05.2018,  n.  2,  entro  il  periodo di 
pubblicazione ogni cittadino può presentare alla 
giunta  comunale  opposizione  a  tutte  le 
deliberazioni; entro 60 giorni dall'esecutività del 
presente  atto  può  essere  presentato  ricorso  al 
Tribunale Regionale di Giustizia Amministrativa - 
Sezione Autonoma di Bolzano; 

4. kundzutun, dass im Sinne des Art. 183, Absatz 5, 
des  R.G.  vom  03.05.2018,  Nr.  2,  jeder  Bürger 
gegen alle Beschlüsse innerhalb des Zeitraumes 
ihrer  Veröffentlichung,  Einspruch  beim 
Gemeindeausschuss erheben kann; innerhalb von 
60 Tagen ab Vollstreckbarkeit dieses Aktes kann 
beim  Regionalen  Verwaltungsgerichtshof  - 
Autonome  Sektion  Bozen,  Rekurs  eingereicht 
werden; 

* * * * * * * * * *

ALLEGATI
ANLAGEN

nr. prot.
Prot. Nr.

Impronta elettronica
elektronischer Abdruck

 
Parere di regolaritá tecnica

Gutachten über die fachliche Ordnungsmässigkeit

 
0021258 FUjxYrpgsbcQC+9HtcgPST5DLvLCuFQJ6wnwX1wPwH0=

Parere di regolaritá contabile
Gutachten über die buchhalterische Ordnungsmässigkeit

0022076 7ctBsRcEt5035iKKRRjhDsvOzj5ny12N0kiCzFUdECw=

* * * * * * * * * *
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Letto, confermato e sottoscritto digitalmente. Gelesen, genehmigt und digital gefertigt.

Laives, lì / Leifers, den 16/04/2025

IL SINDACO
DER BÜRGERMEISTER

IL SEGRETARIO GENERALE
DER GENERALSEKRETÄR

 geom. Giovanni SEPPI  dott.ssa/Dr. Anna CONTE
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